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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ২৯৩৩

১৯/ হ (كتاب المناسك)
পিরেদঃ ১৯/২১. ইহরাম অবায় যসব আচরণ থেক িবরত থাকা উিচত

امرحا ف ّقاب التَّوب

আরবী

نع ،اقحسا ندِ بمحم نع ،رِيسدا نب هدُ البدَّثَنَا عةَ، حبشَي ِبا نرِ بو ببدَّثَنَا اح

يحي بن عبادِ بن عبدِ اله بن الزبيرِ، عن ابِيه، عن اسماء بِنْتِ ابِ برٍ، قَالَت خَرجنَا

مع رسولِ اله ـ صل اله عليه وسلم ـ حتَّ اذَا كنَّا بِالْعرج نَزلْنَا فَجلَس رسول اله ـ

صل اله عليه وسلم ـ وعائشَةُ الَ جنْبِه وانَا الَ جنْبِ ابِ برٍ وكانَت زِمالَتُنَا وزِمالَةُ

ابِ برٍ واحدَةً مع غُلام ابِ برٍ قَال فَطَلَع الْغُلام ولَيس معه بعيره فَقَال لَه اين بعيركَ

قَال اضلَلْتُه الْبارِحةَ ‏.‏ قَال معكَ بعير واحدٌ تُضلُّه قَال فَطَفق يضرِبه ورسول اله ـ

صل اله عليه وسلم ـ يقُول ‏ "‏ انْظُروا الَ هذَا الْمحرِم ما يصنَع ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

১/২৯৩৩। আবূ বকর (রাঃ) এর কনা আসমা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আমরা রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম -এর সােথ রওয়ানা হলাম। আল-আরজ নামক ােন পেছ আমরা যাািবরিত করলাম।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, আেয়শা (রাঃ) তাঁর পােশ বসেলন এবং আিম আবূ বকর (রাঃ)

-র পােশ বসলাম। ইতবসের গালাম আসেলা িক তার সােথ উট িছেলা না। আবূ বকর (রাঃ) িজেস করেলন,

তামার উট কাথায়? স বলেলা, গত রােত তা হািরেয় গেছ। িতিন বেলন, তামার সােথ একিট মা উট িছল,

তাও তুিম হািরেয় ফলেল? রাবী বেলন, িতিন তােক মারেত  করেলন। আর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলনঃ দেখা! এই বি ইহরাম অবায় কী করেছ?

English

It was narrated that Asma’ bint Abu Bakr said:
“We went out with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) until, when we were in ‘Arj,
we stopped to camp. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) sat, with ‘Aishah by his
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side, and I was sitting beside Abu Bakr. Our mount* and the mount of Abu
Bakr was one, under the care of the slave of Abu Bakr. The slave looked and
his camel was not with him, so he said to him: ‘Where is your camel?’ He
said: ‘I lost it yesterday.’ He said: ‘You have one camel with you and you lost
it?’ He started to beat him, and the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: ‘Look at
what this Muhrim is doing!’”

ফুটেনাট

আবূ দাউদ ১৮১৮, সহীহ আবু দাউদ ১৫৯৫।

তাহকীক আলবানীঃ হাসান।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আসমা িবনতু আবূ বাকর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=43897

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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